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Аннотация.� Статья посвящена исследованию вербальной лингвокультурной специфики медиатрансляции 
образа государства на примере России в медиасобытийном аспекте «внешняя политика» в американских 
и британских СМИ. Исследование проводится на материале статей, взятых нами из современных амери-
канских (The New York Times, The Wall Street Journal, The Washington Post) и британских (The Guardian, 
The Independent, The Times Financial Times) массмедиа. Цель работы достигается путем применения со-
поставительного метода, комплексного метода лексико-семантического и стилистического анализа, ин-
терпретативного анализа. Актуальность исследуемой проблемы определяется возрастающим интересом 
к политической жизни в России и особенно к ее взаимоотношениям с другими странами. С каждым го-
дом увеличивается количество журналистов, освещающих новости, связанные с политической ситуацией 
внутри России и за рубежом. По основанию сферы международных отношений нами были рассмотрены 
военно-политические, экономические, социокультурные аспекты взаимодействия России с Великобрита-
нией, Украиной и США. Анализ выбранных статей американских и британских СМИ подтвердил гипоте-
зу о том, что с 24 февраля 2022 г., с момента объявления о начале специальной военной операции, в СМИ 
США и Великобритании превалируют статьи, освещающие взаимоотношения между Россией и Украиной, 
экономические последствия, с которыми столкнулась Россия после введения против нее многочисленных 
санкций, и реакцию российского социума на происходящее в Украине.
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Abstract. This article is devoted to the study of the verbal linguocultural specificity of the media broadcast of the state 
image on an example of Russia in the media-event aspect of “foreign policy” in the American and British media. 
The study is based on articles taken from the modern American (The New York Times, The Wall Street Journal, 
The Washington Post) and British media (The Guardian, The Independent, The Times, Financial Times). The pur-
pose of the work is achieved by applying the comparative method and the complex method of lexico-semantic and 
stylistic analysis, interpretive analysis. The relevance of the problem under study is determined by the growing in-
terest in political life of Russia and especially its relations with other countries. Every year the number of journal-
ists covering news related to the political situation in Russia and abroad is increasing. Based on the sphere of in-
ternational relations, we considered the military-political, economic, socio-cultural aspects of Russia’s interaction 
with Great Britain, Ukraine and the USA. An analysis of the selected articles from the American and British media 
confirmed the hypothesis that since February 2022, since February 24, 2022, since the announcement of a special 
military operation, the media in the United States and Great Britain have been dominated by articles covering 
the relationship between Russia and Ukraine, the economic consequences that Russia has faced after the imposition 
of numerous sanctions against it, and the reaction of the Russian society to the events in Ukraine.
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Введение
В реалиях XXI в. мировой порядок находится 

в состоянии трансформации, в межгосударствен-
ных отношениях доминирует неопределенность, 
граничащая с назревающим и разрастающимся 
конфликтом, подкрепляемая агрессией со стороны 
как государственных политических институтов, так 
и общественности. В связи с этим возрастает роль 
СМИ, которые транслируют различные трансфор-
мационные процессы в мировой политике по раз-
ным каналам связи (пресса, радио, телевидение, 
Интернет), создавая в сознании массового адресата 
определенные образы государств, участвующих 
в данных процессах. Через транслируемые в СМИ 
образы формируется отношение граждан одних 
государств к другим государствам, а также выра-
батываются соответствующие модели поведения 
в межкультурном общении.

Проблемам медиатрансляции образа государства 
в медиасобытийном аспекте «внешняя политика» 

посвящены лингвосемиотические, лингвокогни-
тивные, дискурсивные, прагмалингвистические 
труды М. Р. Желтухиной [3; 4], В. Г. Кокорева [8], 
П. В. Павлова [12], О. А. Сулеймановой и др. [1]. 
Вопросами политических отношений, междуна-
родных отношений занимаются такие ученые, как 
И. Г. Ковалев [7], М. Р. Желтухина [4], Н. Б. Бо
ева-Омелечко и др. [15], Т. Ю. Тамерьян и др. [22], 
П. А. Цыганков и др. [10]. Многие исследователи 
рассматривают образ государства в медиасобы-
тийном аспекте «внешняя политика» в сопоста-
вительном аспекте, например И. А. Истомин [5], 
Т. А. Шаклеина [14], Н. А. Коновалова [9], В. Б. Ка-
шин, И. Н. Тимофеев [6] и др.

Оценка роли той или иной страны на мировой 
арене является одним из важнейших критериев 
в становлении имиджа государства. Кроме ООН, 
основные государства как участники междуна-
родных отношений объединяются в «Большую се-
мерку» (G7), «Большую двадцатку» (G20) и другие 
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геополитические сообщества. Так, например, Рос-
сия, будучи постоянным членом Совета Безопас-
ности ООН, несет ответственность за поддержа-
ние безопасности во всем мире и является одной 
из основных участниц международных отношений, 
которая оказывает влияние на события в мире.

В статье Н. Коноваловой под названием «Внеш-
няя политика России в рамках современной меж-
дународной системы» предлагается определение 
миропорядка и рассматривается место России в нем. 
Проведенный автором статьи анализ констатиру-
ет наличие как оптимистичных, так и пессимис
тичных оценок роли России в мировой политике. 
С одной стороны, Россия традиционно «отдавала 
приоритет вопросам безопасности и суверените-
та в самом широком смысле» [9. С. 130]. С другой 
стороны, при ухудшении положения России в мире 
имеется вероятность «скатывания России на пери-
ферийные роли в международной системе, так что 
страна не сможет оказывать желаемого влияния 
на глобальные процессы» [Там же].

В 2014 г. между Россией и Западом усугубился 
конфликт в связи с проблемой государственной 
принадлежности Крыма. Политологи В. Кашин 
и И. Тимофеев в своем исследовании описывают 
положение, в котором оказалась Россия: «В считан-
ные месяцы их отношения растеряли остатки парт
нерства предшествовавших двадцати лет и факти-
чески перешли в стадию новой холодной войны. 
В отличие от Советского Союза Россия оказалась 
в гораздо более уязвимом положении» [6. С. 1].

Исходя из концепции великодержавности Т. Ша-
клеиной и модели глобальной иерархии, предло-
женной научным коллективом ИМЭМО, учиты-
вая такие параметры, как «размер территории», 
«количество населения», «уровень экономики», 
«развитие Вооруженных сил», «наука», «культу-
ра», «образование», «исторический опыт участия 
в мирорегулирующей деятельности», можно вы-
делить ряд государств, претендующих на статус 
великодержавных. Т. Шаклеина относит Соеди-
ненные Штаты Америки и Китай к государствам 
с наиболее высокими показателями по большин-
ству вышеуказанных параметров. Далее следует 
Европейский Союз, а Россия находится между вто-
рым и третьим уровнями. По мнению составите-
лей модели глобальной иерархии, Россия уступает 
по своему экономическому и технологическому 
потенциалу, но при этом остается ядерной держа-
вой, что способствует повышению ее уровня [14. 
С. 55]. Подобную иерархию мировых политичес
ких государств-лидеров тиражируют современ-
ные западные СМИ, стараясь минимизировать 

достижения России, использовать ее как фактор 
устрашения из-за ядерного потенциала. При этом, 
как показывает анализ фактического материала, 
медиатрансляция выступлений политиков веду-
щих мировых держав демонстрирует довольно 
часто принижение и ядерной роли России в мире. 
При обсуждении как внутренних, так и внешних 
проблем в западных странах в медиаречах все чаще 
фигурирует основной виновник всех бед — Россия, 
что формирует намеренно негативный образ России 
как государства в сознании граждан разных стран.

После 24 февраля 2022 г. военный, экономичес
кий и технологический потенциал, а также ядерный 
статус России стали наиболее часто обсуждаемы-
ми темами в иностранных СМИ. Это обусловли-
вает актуальность рассматриваемой проблемы 
лингвокультурной специфики медиатрансляции 
образа государства в зависимости от происходя-
щих событий в мире.

Целью данной статьи является исследование 
вербальных особенностей медиатрансляции обра-
за России в медиасобытийном аспекте «внешняя 
политика» в американских и британских СМИ 
в сопоставлении.

Методы и материал исследования
В работе применялись следующие методы ис-

следования для достижения поставленной цели. 
Использовались описательный, сопоставитель-
ный методы, интерпретативный анализ, лексико-
семантический анализ, стилистический анализ, 
контент-анализ, элементы дискурс-анализа.

Материал исследования был сформирован в ре-
зультате сплошной выборки статей из американ-
ских и британских массмедиа, транслирующих 
образ государства Россия. Материалом исследова-
ния послужили статьи, отобранные из современ-
ных американских (The New York Times, The Wall 
Street Journal, The Washington Post) и британских 
(The Guardian, The Independent, The Times, Financial 
Times) СМИ в 2021—2022 гг. За единицу анализа 
принималось слово или словосочетание, имеющие 
отношение к внешней политике, отражающие об-
раз государства Россия.

Результаты и обсуждение
Анализ американских и британских статей 

за 2021—2022 гг., которые транслируют образ Рос-
сии как государства, взаимодействующего с дру-
гими государствами, в медиасобытийном аспекте 
«внешняя политика» позволил выделить основные 
государства — партнеры по коммуникации, а так-
же основные события, ставшие информационны-
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ми поводами для медиатрансляции образа России 
в США и Великобритании. Обсудим лингвокуль-
турную специфику реализации данных парамет
ров в исследуемом контексте. В анализируемых 
статьях превалируют коммуникативные события 
с наиболее часто упоминаемыми государствами — 
партнерами по коммуникации в предлагаемых об-
стоятельствах: 1) Великобритания — Россия (31 %), 
2) США — Россия (30 %), 3) Украина — Россия 
(29 %), 4) другие государства — Россия (10 %). Рас-
смотрим аксиологическое тематическое наполнение 
медиасобытийного аспекта «внешняя политика» 
при медиатрансляции образа государства Россия 
в разных лингвокультурах (американской и бри-
танской лингвокультурах).

Начало формальных отношений между Росси-
ей и Великобританией датировано 1553 г. Истори-
чески констатируется минимизация выражения 
взаимопонимания между странами, а в кризисные 
периоды — открытое противостояние, в том числе 
и в массмедиа. Россия и Великобритания опреде-
ляются как противники и конкуренты, особенно 
в переломные исторические моменты: 1) враги 
в Крымской войне (1850), 2) обострение отношений 
в период русской революции (1917) и «холодной 
войны» (1947—1989), 3) постоянное столкновение 
экономических интересов от Ближнего Востока 
до Индии. При этом важно упомянуть, что в от-
ношениях России и Великобритании зафиксирова-
на и реализация кооперативной стратегии: союз-
ники в период столкновений с армией Наполеона 
и во время Первой и Второй мировых войн.

В массмедиа XXI в. ознаменованы рядом после-
довательных британских обвинений России в от-
равлениях политического эмигранта Александра 
Литвиненко в 2006 г., Сергея и Юлии Скрипалей 
в 2018 г. и Алексея Навального в августе 2020 г. 
По мнению эксперта по британо-российским от-
ношениям И. Ковалева, существуют два события, 
которые повлияли на формирование негативного 
тренда в межгосударственных отношениях: «Пер-
вое — это знаменитая речь В. Путина на Мюнхен-
ской конференции по безопасности 10 февраля 
2007 г. В ней российский президент не только кон-
статировал провал попыток США построить одно-
полярный мир, но и фактически объявил о новом 
независимом внешнеполитическом курсе России. 
Второе — отравление бывшего сотрудника Фе-
деральной службы безопасности РФ Александра 
Литвиненко» [7. С. 26].

Россия и Великобритания — одни из ключевых 
центров политического и экономического влияния 
в мире. Их объединяет членство в Совете Безопас-

ности ООН, оба государства являются ядерными 
государствами. Фактический материал показыва-
ет, что на данном этапе взаимоотношения России 
и Великобритании находятся в стремительном раз-
витии с преобладающими негативными тенденци-
ями. Именно этот вектор транслируют британские 
медиа. Все происходящие исторические события 
приводят к взаимным обвинениям России и Ве-
ликобритании и к устойчивому противостоянию 
двух стран.

В 2014 г. Крым вошел в состав РФ, а Кремль под-
держал сторону ополченцев Донбасса в конфликте 
с Киевом. Великобритания отказалась признать 
Крым территорией России, и в британских СМИ 
данное действие со стороны России транслируют 
как annexation, land grab, seizure of a territory (аннек-
сия, захват территории). Со стороны Великобри-
тании были введены санкции в отношении России, 
и с тех пор в британских СМИ Россия представле-
на как aggressor (агрессор), а политический режим 
России характеризуется как authoritarian regime 
(авторитарный режим). Не только в медиалингвис
тике, но и в современной политологии в последние 
годы все чаще вызывает исследовательский интерес 
проблема авторитаризма. Заслуживает внимание 
указание Ю. А. Нисневича и А. В. Рябова на то, что 
«несущей конструкцией политических идеологий 
всех авторитарных и неоавторитарных режимов 
остается приоритет государства как высшей цен-
ности» [11. С. 162]. Действуя в стереотипном поле, 
массмедиа акцентируют и тиражируют именно 
агрессивные проявления государства, не упомина-
ют о его ценностных приоритетах, вызывают страх 
у массового адресата в разных лингвокультурах.

Например, в июне 2021 г. произошел инцидент 
в Черном море с участием эсминца британского 
королевского флота «Дефендер» («Защитник»), 
который осуществил проход вблизи побережья 
Крыма, нарушив государственную границу Рос-
сийской Федерации. Журналист The Washington 
Post упоминает в своей статье, каким образом был 
присоединен Крым к России используя глагол «за-
хватывать»: The Defender sailed close to the Crimean 
coast, through what Russia has claimed are its territo-
rial waters since it seized Crimea from Ukraine seven 
years ago [24] — Эсминец проплыл близко к крым-
скому побережью, что, по утверждению России, 
является ее территориальными водами, поскольку 
семь лет назад она захватила Крым у Украины. 
Интересен тот факт, что британские СМИ не от-
рицают, что инцидент с эсминцем Defender — про-
вокация: The Defender’s mission in Ukrainian waters 
was to demonstrate that the legality of the seizure has 
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never been recognized internationally [24] — Миссия 
Defender в украинских водах заключалась в том, 
чтобы продемонстрировать, что законность за-
хвата территории Крыма никогда не признавалась 
на международном уровне.

В американских СМИ также обсуждается роль 
Великобритании в конфликте России и Украины, 
где подтверждается агрессивная роль России по от-
ношению к Украине, а также отмечается, что Ве-
ликобритания находится в противостоянии с Рос-
сией. В статье Britain pursues more muscular role 
in standoff with Russia on Ukraine (Великобрита-
ния стремится к более мощной роли в противо-
стоянии с Россией по Украине) известного амери-
канского издания New York Times отмечено жела-
ние Великобритании играть более важную роль 
в конфликте России с Украиной. Для того чтобы 
показать, насколько Великобритания стремится 
к этому, автор статьи использует сравнительную 
степень прилагательного more muscular role — 
более мощная роль [17].

В американских массмедиа Великобритания 
обвиняет Президента России Владимира Путина 
в заговоре против Украины, создавая образ госу-
дарства Россия как агрессора через образ прези-
дента: Britain seized the world’s attention on Saturday 
by accusing President Vladimir V. Putin of plotting 
to install a pro-Russian leader in Ukraine [Ibid.] — 
В субботу Великобритания привлекла внимание 
всего мира, обвинив президента Владимира Пу-
тина в заговоре с целью поставить на Украине 
пророссийского лидера.

Еще до начала специальной военной операции 
24 февраля 2022 г. издание The Washington Post 
ссылалось на недовольство Владимира Путина 
итогами «холодной войны»: And Vladimir Putin, 
who nurses an unassuageable grudge about the way 
the Cold War ended, seems uninterested in Russia 
reconciling itself to a role as a normal nation [24] — 
А Владимир Путин, затаивший неумолимую оби-
ду на то, как закончилась холодная война, похо-
же, не заинтересован в том, чтобы Россия сми-
рилась с ролью нормальной страны. Эпитеты 
unassuageable — «неумолимый», normal — «нор-
мальный» помогают адресату воссоздать образ Рос-
сии и ее президента. Далее в статье автор раскры-
вает значение эпитета «нормальный» в контексте 
России, упоминая «необоснованное прибегание 
ко лжи» — gratuitous resorts to mendacity [Ibid.]. 
Тем самым создается образ «агрессивного государ-
ства», чей «лживый президент, затаивший обиду 
на страны Запада, не хочет быть нормальным госу-
дарством». Из публикации следует, что нормальное 

государство в представлении американских СМИ 
являет собой смирение перед Западом, иначе гово-
ря, подчиненное состояние, следование западным, 
а не собственным государственным курсом. Все то, 
что противоречит данному пониманию, вызывает 
осуждение в американских СМИ.

Это подтверждает и статья в газете The New 
York Times, причисляющая заявление Велико-
британии к «драматическим» — a dramatic an-
nouncement и «привлекающим (букв. захватыва-
ющим) внимание всего мира» — seized the world’s 
attention [17]. Автор статьи, используя гиперболу, 
акцентирует внимание на заговоре России против 
Украины с целью усиления эмоционального воз-
действия устрашения на адресата путем утверж-
дения, что это заявление произвело впечатление 
на всех в мире.

Противостояние России и Великобритании срав-
нивается с игрой, в которой Великобритания наме-
рена сохранить для себя ключевую историческую 
роль: They cast it as part of a concerted strategy to be 
a muscular player in Europe’s showdown with Rus-
sia — a role it has played since Winston Churchill 
warned of an ‘Iron Curtain’ after World War II — Они 
считают частью согласованной стратегии — 
стать сильным игроком в противостоянии Ев-
ропы с Россией — роль, которую она (Великобри-
тания) играет с тех пор, как Уинстон Черчилль 
предупредил о «железном занавесе» после Второй 
мировой войны [Ibid.].

Политическое клише «железный занавес» — iron 
curtain впервые прозвучало в Фултонской речи 
премьер-министра Уинстона Черчилля 5 марта 
1946 г. «Железный занавес» — это политический 
и информационный барьер, который изолирует 
Россию от стран Запада. Издание РИА Новости 
характеризуют термин «железный занавес» как 
«символ тотальной несвободы при социализме, по-
давления основных прав личности, прежде всего 
права на свободу передвижения и получения ин-
формации» [2]. Появление данного термина в со-
временных СМИ свидетельствует о том, насколько 
сильны сформированные массмедиа стереотипы 
восприятия того или иного государства в сознании 
адресата, в частности в закрепившейся ассоциации 
СССР с Россией.

Британские СМИ констатируют, что «желез-
ный занавес» в первую очередь характеризуется 
внутренними запретами и ограничениями, что на-
блюдается в России лишь частично. Ограничения 
коснулись независимых СМИ и иностранных ин-
тернет-платформ, таких как: Instagram, Facebook, 
Twitter: Russia bans Facebook and Instagram under 
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‘extremism’ law — В России запрещены Facebook 
и Instagram по закону об «экстремизме» [20].

В статье британского издания The Guardian ос-
вещаются результаты встречи министра обороны 
России Сергея Шойгу и министра обороны Велико-
британии Бена Уоллеса (Ben Wallace): Cooperation 
between UK and Russia ‘close to zero’ — Сотруд-
ничество между Великобританией и Россией 
«близко к нулю» [19]. Для того чтобы дать харак-
теристику сложившимся взаимоотношениям меж-
ду Великобританией и Россией, при этом избегая 
грубой лексики, С. Шойгу использует эвфемизм 
«близко к нулю», что усиливает выразительность 
речи и дает адресату понимание того, что нала-
живания отношений между двумя государствами 
не ожидается в ближайшее время, так как ситу
ация развивается в худшую сторону: …in danger 
of going into “negative” territory… — …находится 
под угрозой перехода на негативную террито-
рию... [Ibid.]. В статье наблюдается антитеза, заклю-
чающаяся в резком противопоставлении понятий. 
Если С. Шойгу оценивает отношения с Великобри-
танией «близкими к нулю», то Б. Уоллес характе-
ризует взаимоотношения с Россией «выше нуля».

В статье The Guardian используется лексика с се-
мантическими компонентами «агрессия» и «атака»: 
Sergei Shoigu began his meeting with Wallace by at-
tacking the UK’s deliveries of lethal arms to Ukraine — 
Свою встречу с Уоллесом Сергей Шойгу начал с на-
падок на британские поставки смертоносного 
оружия в Украину [Ibid.]. Несмотря на сложные вза-
имоотношения между Россией и Великобританией, 
Бен Уоллес положительно отзывается о С. Шойгу: 
Shoigu is a professional and very experienced minis-
ter — Шойгу — профессиональный и очень опыт-
ный министр [Ibid.]. Встречу с Сергеем Шойгу 
министр обороны Великобритании характеризует 
как frank and constructive talks — откровенный 
и конструктивный разговор [Ibid.]. В статье пре-
валируют эмоционально-оценочные эпитеты, кото-
рые помогают создать положительный образ Сергея 
Шойгу, а соответственно, и государства, которое 
он представляет, в сознании адресата.

После 24 февраля 2022 г. в британских и амери-
канских СМИ наблюдается диаметрально противо-
положная точка зрения в отношении министра обо-
роны Сергея Шойгу. The Washington Post в статье 
под названием Russia’s ultimate political survivor 
faces a wartime reckoning — Последнему полити-
ческому выжившему в России грозит расплата 
во время войны [21] характеризует С. Шойгу как 
неотъемлемую часть российской политической 
жизни (a fixture of Russian political life), человека, 

который может оказаться на крючке за военные 
неудачи (could be on the hook for military failures). 
В словаре Collins выражение be on the hook for от-
носится к сленгу [16]. Исходя из контекста статьи, 
мы можем сделать вывод, что министр обороны 
России находится в опасном положении, в слож-
ной ситуации.

Американская газета The Washington Post оце-
нивает деятельность С. Шойгу как театральные 
учения: …presided over theatrical exercises, rattled 
off statistics about personnel, and boasted of fearsome 
new weaponry — all to project the image of a Russian 
military on the rise under his guidance — …руково-
дил театральными учениями, оттарабанивал 
статистику личного состава и хвастался новым 
устрашающим вооружением, чтобы создать об-
раз российской армии, набирающей силу под его 
руководством [21]. В анализируемом фрагменте 
прослеживается скептическая ирония. Журналист 
использует ироническое осмеяние, подвергая со-
мнению все предыдущие достижения С. Шойгу, 
считая их «игрой на публику», преуменьшая об-
раз государства Россия через минимизацию роли 
Российской армии и действий конкретного чело-
века — министра обороны РФ.

Ранее положительный образ С. Шойгу в амери-
канской прессе сменяется на резко негативный: 
…the facade that Shoigu meticulously presented over 
the past decade has disintegrated into an ugly reality, 
laying bare the incompetence and barbarity of one 
of the world’s biggest militaries — …видимость, 
которую Шойгу скрупулезно создавал в течение 
последнего десятилетия, превратилась в уродли-
вую реальность, обнажив некомпетентность 
и варварство одной из крупнейших в мире ар-
мий [Ibid.]. Использование гиперболы, основанной 
на осуждающем прилагательном ugly — уродли-
вая реальность, на семантических антиномиях 
incompetence — некомпетентность, barbarity — 
варварство и one of the world’s biggest militaries — 
одной из крупнейших в мире армий с использова-
нием превосходной степени сравнения, нацелено 
на эффект диссонанса и преувеличения.

В американских СМИ подчеркивается, что пере-
говоры между министром иностранных дел Ве-
ликобритании Элизабет Трасс и министром ино-
странных дел России Сергеем Лавровым также 
не увенчались успехом: …the talks resembled a dis-
cussion of the ‘mute with the deaf’… — переговоры 
напоминают дискуссию «немого с глухим»… [Ibid.]. 
Идиома discussion of the ‘mute with the deaf’ — 
«разговор немого с глухим» в данном случае носит 
саркастический характер, так как диалог между 
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министрами иностранных дел предполагает дипло-
матическую коммуникацию. Это означает то, что 
Великобритания и Россия не могут найти общий 
язык и достичь консенсуса даже с использованием 
дипломатического языка, что отражает противо-
стояние, глубокий конфликт, нежелание догова-
риваться, идти друг другу на уступки, слышать 
и понимать друг друга, что создает негативный об-
раз государства Россия на международном уровне 
в американских массмедиа.

В своей статье Judge Putin’s intent by the poison 
flowing from his pen для The Times министр обо-
роны Великобритании Бэн Уоллес обвиняет прези-
дента России в грубом «этнонационализме» и пред-
лагает судить о намерениях Путина по the poison 
flowing from his pen — «яду, вытекающему из его 
пера». По мнению ученых С. Сергеева и А. Сала-
гаева, российский этнонационализм «неоднороден 
в идейно-политическом и стилевом отношениях, 
имеет множество различных форм и проявлений. 
Авторы статьи также не отрицают тот факт, что 
этнонационализм характеризуется «склонностью 
к агрессии и проявлениям насилия» [13. С. 230].

В своей речи Бэн Уоллес использует термин соло-
менное чучело по отношению к заявлениям Крем-
ля — straw man. Словарь Merriam Webster дает сле-
дующее определение данному термину: «слабый или 
воображаемый аргумент, созданный для того, чтобы 
его легко можно было опровергнуть» [18]. Таким об-
разом, мы можем сделать вывод, что в речи министра 
Великобритании превалируют экспрессивные ме-
тафоры, которые имеют неодобрительный характер 
и способствуют формированию определенной точки 
зрения у читателей. Еще большей экспрессивностью 
обладают метафоры, содержащие в себе разговор-
ную и просторечную лексику.

В ходе двухдневного визита премьер-министра 
Бориса Джонсона в Нью-Дели на повестке дня стоял 
не только вопрос экономического сотрудничества 
между Индией и Великобританией, но и попытка 
Великобритании повлиять на отношения между 
Индией и Россией. В статье The Guardian с заго-
ловком The Guardian view on Boris Johnson in India: 
flying into trouble — Взгляд The Guardian на поезд-
ку Бориса Джонсона в Индию: полет навстречу 
неприятностям [23] подробно описывается встре-
ча министров двух стран. Метафора в заголовке 
статьи, еще до ее прочтения, наводит на мысль, что 
переговоры между министрами Индии и России 
не увенчались успехом. Нарендра Моди отказыва-
ется высказаться о вторжении России в Украину.

Британская пресса отмечает, что Россия также 
столкнулась с проблемами в области культуры. 

Признание Facebook и Instagram запрещенными 
социальными сетями в России оценивается бри-
танскими СМИ как «репрессии против западных 
медиа» — crackdown on western media, «…масштаб-
ные репрессии Кремля против западных социаль-
ных сетей» — …the Kremlin’s sweeping crackdown 
on western social media [20]. По мнению службы 
безопасности, которое процитировано в рассмат
риваемой нами статье, Facebook и Instagram винов
ны в создании «альтернативной реальности» — al-
ternative reality и «возгорании ненависти к русским».

Итак, нами рассмотрены военно-политические, 
экономические, социокультурные и идеологические 
аспекты взаимодействия России с Великобрита-
нией по медиасобытийному критерию «внешняя 
политика», которые представлены в американских 
и британских СМИ. Массмедиа наглядно демон-
стрируют, что военно-политические отношения 
между странами достигли своего апогея. Звучат 
угрозы применения ядерного оружия, речи дип
ломатов переполнены агрессией, жесткими заяв-
лениями, политические деятели позволяют себе 
использовать сниженную лексику.

Установлено, что в американских и британских 
СМИ представлены экономические отношения, ко-
торые находятся в процессе полного прекращения. 
Великобритания намерена отказаться от россий-
ских нефти и угля, введено множество санкций в от-
ношении российских бизнесменов и журналистов, 
работающих на федеральных каналах и поддержи-
вающих военную спецоперацию, прекращено осу-
ществление инвестиций в российскую экономику. 
Все эти меры направлены на ослабление россий-
ской экономики. Конфликты между Великобри-
танией и Россией происходят в информационном 
поле и ограничиваются введением новых санкций 
в отношении друг друга.

Заключение
В данной работе была проанализирована вер-

бальная специфика медиатрансляции образа России 
в медиасобытийном аспекте «внешняя политика» 
в американских и британских СМИ.

В проанализированных американских и бри-
танских СМИ медиасобытийный аспект «внешная 
политика» представлен преимущественно следу-
ющими вариантами: «Взаимоотношения России 
и Великобритании», «Взаимоотношения России 
и США» и «Взаимоотношения России и Укра
ины». Установлено, что СМИ констатируют, что 
напряженные отношения между государствами 
в 2022 г. претерпели изменения в еще более худ-
шую сторону. Напряженные взаимоотношения 
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между Украиной и Россией достигли своего апогея, 
что привело к началу специальной военной опера-
ции в Украине и последующей ответной реакции 
рассматриваемых нами стран. Великобритания 
через СМИ открыто обвиняет Россию в незакон-
ном присвоении территории Крыма, выражает 
свое несогласие с политикой Российского государ-
ства, что подкрепляют введением многочисленных 
санкций, как в экономической, так и в культур-
ной сферах. США обвиняет Россию в незакон-
ном проведении специальной военной операции 
в Украине. В статьях американских и британских 
СМИ превалирует военная и экономическая лек-
сика, пейоративные метафоры и эпитеты с эмо
циональным и оценочным компонентами. Во мно-
гих проанализированных статьях американских 
и британских СМИ доминируют ирония, сарказм. 
Все статьи о спецоперации России в Украине со-

провождаются фотографиями с мест боевых дей-
ствий, отсутствует цензура. Проанализированные 
нами издания открыто демонстрируют агрессию 
и осуждение по отношению к Правительству Рос-
сии и его действиям. Обвинения представлены 
в американских и британских СМИ преимущест
венно эксплицитно. В статьях рассматриваемых 
нами изданий не приведены достоверные факты, 
которые подтверждали бы справедливость упре-
ков в отношении России, а активно тиражируют-
ся эмоции, бездоказательные утверждения, по-
рождаются и передаются фейки. Американские 
и британские массмедиа оказывают сильное эмо-
циональное воздействие на адресата — граждан 
США и Великобритании, а также других стран, 
читающих англоязычные издания, создавая в их 
сознании крайне негативный и устрашающий об-
раз государства Россия.
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